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Определение главной мысли текста

Айнаш АХМЕТЖАНОВА,
доцент КазНУим. аль-Фараби

К ВОПРОСУ ОБ ОБУЧЕНИИ 
ЧТЕНИЮ НАУЧНОГО ТЕКСТА

Одной из важнейших задач высшей школы является 
переход на новые условия обучения, а также Послания 
Президента РК большое внимание, которого, уделяется 
подготовке высококвалифицированных специалистов и 
внедрению кредитной технологии обучения в вузах.

В связи с этим серьезное внимание в процессе обуче­
ния русскому языку на неязыковых факультетах должно 
уделяться повышению эффективности обучения чтению 
учебно-научного текста. Происходит реорганизация учеб­
ного процесса, используются проверенные методические 
приемы и принципы, и внедряются новые подходы.

Как отмечает О.Д.Митрофанова, «роль русиста в сов­
ременном обучении студентов-нефилологов, видится в 
том, чтобы «наводить мосты» между учебно-познаватель­
ной и будущей профессиональной деятельностью уча­
щихся, учитывая при этом специфику мыслительных про­
цессов, личностные устремления обучающихся. В связи с 
этим преподавателю необходимо формировать у студентов 
внутренние мотивы познавательной деятельности, пре­
вращая требования будущей профессиональной деятель­
ности в «перспективу сегодняшнего дня». (Митрофанова 
1,224).

Чтение учебно-научных текстов по специальности на 
занятиях позволяет включить студентов в область буду­
щей специальности, осознать студентами практической 
ценности обучения чтению, формировать потребности в 
чтении. В процессе чтения специальной литературы на 
русском языке студенты не только приобретают опреде­
ленные речевые умения и навыки, но и извлекают необ­
ходимую для своей будущей профессиональной деятель-
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ности информацию, и это, в свою очередь, будет развивать 
познавательную потребность.

Чтение научного текста требует формирование навыков 
и в просмотровом, и в ознакомительном, и в изучающем 
виде, поскольку все они будут использоваться студентами 
в течение всего процесса обучения в вузе и по всем пред­
метам.

Ознакомительное чтение-поиск нужной информации 
без установки на воспроизведение и запоминание, т.е. це­
лостное восприятие текста. Этот вид чтения используется, 
когда нужно озаглавить текст, определить тему, основную 
мысль, выделить основные смысловые части.

Изучающее чтение -  это процесс обучения приемам 
включения в готовый текст. Оно опирается как на предва­
рительные вопросы преподавателя, так и на их самопоста- 
новку. И при этом вопросы самопостановки должны стать 
главенствующими, т.е. с их помощью можно добиться це­
лесообразного изменения текста при его пересказе, срав­
нения содержания изученного текста с ранее усвоенным 
материалом и т.д.

Чтение входит в сферу коммуникативной деятельности 
обучающегося, является одним из основных средств по­
лучения информации и удовлетворения его познаватель­
ных потребностей. Чтение всегда направлено на восприя­
тие определенного учебно-научного текста, и его относят 
к рецептивным видам речевой деятельности. По мнению 
С.К.Фоломкиной, можно выделить два момента: 1) чтение 
является не только речевой, но и мыслительной деятель­
ностью, так как его целью выступает понимание; 2) чте­
ние делится на 2 процесса: -  восприятие печатного текста, 
т.е. прецетивный; -  смысловая переработка информации, 
т е. понемание воспринятой информации. (Фоломкина 2,
:зо)

Поэтому на пути реализации практических, общеоб­
разовательных и воспитательных целей обучения чтению 
; тёбно-научного текста по специальности одним из основ­
ных является фактор зависимости понимания от мотива- 
гли. И при этом выделяется значимость психологической 
ттановки, осознание студентами практической ценности 

тггчения чтению, и формируются потребности в чтении,
Зокого профессионального интереса.
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При обучении чтению текстов по специальности необ­
ходимо помнить, что для лучшего восприятия такого ма­
териала студент должен хорошо знать специфику научной 
речи, ее языковые особенности, уметь оперировать логи­
ческими и грамматическими категориями. В ходе такой 
работы нужно развивать у студентов умения по концен­
трации внимания на основном, главном в тексте, на ус­
тановление смысловых связей между предложениями, на 
анализе смысловой структуры текста, на умении диффе­
ренциации повествования и описания, объяснения и дока­
зательства и т.д.

Как известно, для научных текстов характерна логичес­
кая связность всех частей, что позволяет строить процесс 
обучения русскому языку в виде системы:определение 
термина, введение термина, отнесение предмета к 
классу(типу), анализ его структурного и количественного 
состава, происхождение предмета или явления и т.д. Ло­
гическая последовательность в процессе обучения чте­
нию научного текста и восприятию научной информации 
может стать определенной схемой изложения, благодаря 
которой, обучающимся будет легче понимать текст и вос­
производить его, самостоятельно описывать, объяснять 
один из предметов или явлений по данной схеме. Умение 
воспроизводить информацию, содержащуюся в тексте яв­
ляется важным этапом к достижению конечной цели обу­
чения русскому языку- порождению самостоятельного 
высказывания. Следовательно, в работу необходимо вклю­
чать разнообразные упражнения, помогающие научиться 
сворачивать чужое высказывание и помогающие порож­
дать собственное.

К упражнениям, способствующим формированию на­
выков компрессии текста можно отнести следующие:

-  Постановка уточняющих вопросов к тексту с целью 
получения дополнительной информации;

-  Определение главной мысли текста;
-  Умение озаглавить текст;
-  Разделение текста на законченные смысловые части;
-  Нахождение ключевых предложений;
-  Ответы на вопросы;
-  Умение поставить вопросы к выделенным отрезкам;
-  Составление разных видов плана;
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-  Составление вопросов для пересказа;
-  Составление конспекта, тезисов, аннотации;
-  Сокращение текста;
-  Ссстгзленке сжатого и (или) полного пересказа с опо­

ре?: еш выделенные слова и словосочетания;
-  У^енже пересказывать текст своими словами;
-  Передача основного содержания текста.
X упражнениям, помогающим создавать собственные 

ь :̂.;з:азывания, можно отнести следующие:
-  составление предложений с опорой на слова и слово- 

с-з^етания;
-  логическое завершение высказывания;
-  расширение отдельных абзацев из текста;
-  восстановление текста по опорным предложениям 

или ключевым словам;
-  расширенные, полные ответы на поставленные вопросы;
-  построение аналогичного высказывания;
-  самостоятельный пересказ или сообщение на тему, 

связанную с темой изучаемого текста;
-  расширение или завершение прослушанного / прочи­

танного текста.
Кроме того, в работу должны быть включены задания, 

стимулирующие интерес к чтению и изучению текстов по 
специальности для последующего воспроизведения ин­
формации в аудитории. Это может быть постановка про­
блемных вопросов, коллективное обсуждение какой-либо 
научной проблемы, проведение дебатов и другие.

Целесообразно включать в работу упражнения, спо­
собствующие выработке навыка сцепления, соединения 
предложении в более крупные синтаксические единицы. 
К таким можно отнести следующее:

-  выявление структурной организации текста;
-  указание средств, связей между частями текста;
-  определение логической последовательности подачи 

информации;
-  выделение композиционных частей, составляющих 

текст.
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